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Artikel 8 
(1) Konstaterer en medlemsstat, ät begærin- 

gen indeholder de i henhold til artikel 7 kræ- 
vede oplysninger, underretter den straks Kom- 
missionen herom; den meddeler desuden Kom- 
missionen alle øvrige forhold, hvortil den anser 
kendskab for nødvendigt for sagens undersø- 
gelse på Fællesskabs-plan. 

(2) Besidder en medlemsstat i tilfælde, hvor 
der ikke foreligger nogen begæring, tilstrække- 
lige bevismidler både med hensyn til dumping 
og deraf resulterende skade for en erhvervs- 
gren iriden for Fællesskabet, underretter den 
straks Kommissionen om disse bevismidler. 

(3) Kommissionen tilstiller uopholdeligt de 
andre medlemsstater sådanne informationer. 

Artikel 9 
Konstaterer en medlemsstat, at en begæring 

ikke indeholder de i henhold til artikel 7 kræ- 
vede oplysninger, eller at dumpingspilleliUm- 
met eller omfanget af den faktiske eller mulige 
dumpingimport eller skaden er ubetydelig, un- 
derretter den straks Kommissionen herom. Den- 
ne meddeler omgående de andre medlemssta- 
ter dette. Har Kommissionen ikke inden for en 
frist af 10 søgnedage efter det tidspunkt, hvor 
den er underrettet, på begæring af en medlems- 
stat eller af egen drift rejst indsigelse, afvises 
begæringen uopholdeligt af den medlemsstat, 
der har modtaget den, eller, såfremt begærin- 
gen er indgivet til Kommissionen i henhold til 
artikel 6, stk. 2, litra b), af denne; i modsat fald 
finder artikel 10, stk. 1 anvendelse.. 

Artikel 10 
(1) Efter modtagelsen af meddelelser i hen- 

hold til artikel 8, stk. l eller 2, eller såsnart der 
er rejst indsigelse mod afvisning af en begæ- 
ring i henseende til artikel 9, indleder Kommis- 

I sionen omgående i samarbejde med medlems- 
stateme og i henhold til denne artikel sagens 
undersøgelse på Fællesskabsplan. Denne om- 
fatter samtidigt dumpingen og skaden. 

(2) Viser de informationer, der er tilgået 
Kommissionen, at det kan være nødvendigt at 
gennemføre beskyttelsesforanstaltninger mod 
dumping, underretter Kommissionen uden hen- 
syn til den videre undersøgelse af sagen offici- 
elt eksportlandets repræsentanter samt de eks- 
portører og importører, der efter det oplyste er 
berørt i sagen. Samtidig offentliggør den en be- 
kendtgørelse i De Europæiske Fællesskabers 

Tidende. I denne bekendtgørelse betegnes den 
pågældende vare og, alt efter det pågældende 
tilfælde, dennes oprindelses- eller eksportland. 
Bekendtgørelsen gør opmærksom på, at der 
kan meddeles Kommissionen alle formålstjen- 
lige oplysninger til sagens behandling. Den 
' fastsætter i desuden den frist, inden for hvilken 
de interesserede parter kan begære at blive 
hørt af Kommissionen i henhold til stk. 6. 

(3) a) Ved løsningen af de opgaver, der er 
overdraget den på grundlag af stk. 1, kan 
Kommissionen indhente alle nødvendige infor- 
mationer hos importørerne, eksportørerne, de 
handlende, producenterne samt erhvervsorga- 
nisationer og erhvervssàmmenslutninger. 

b), Anmoder Kommissionen om sådanne 
informationer, tilstiller den samtidigt den med- 
lemsstat, på hvis territorium adressaten Udøver 
sin virksomhed, en afskrift af anmodningen. 

(4) Kommissionen giver den, der har frem- 
sat begæringen, og de importører og eksportø- 
rer, der efter det oplyste er, berørt af sagen, 
samt repræsentanterne for eksportlandet lejlig- 
hed til at se alle oplysninger, der har betydning 
for dem i repræsentationen af deres interesser, 
og som anvendes i anti-dumpingsundersøgel- 
sen, når disse ikke er fortrolige i henseende til 
artikel 11. 

(5) a) Med henblik på en nøjagtig konstate- 
ring af dumpingspillerummet og skaden kan 
Kommissionen anmode medlemsstaterne om: 
-  at give den oplysninger; 

I -  at foretage al nødvendig efterprøvning og 
홢 kontrol, særligt hos importører, handlende 

og producenter inden for Fællesskabet; 
-  at foretage undersøgelser og ikke alene i 

lande, der tilhører Fællesskabet; tjener så- 
danne undersøgelser til at efterprøve de 
modtagne oplysninger eller supplere dem i 
de pågældende virksomheder, er de afhæn- 
gige af, at disse virksomheder giver deres til- 
slutning hertil, og at den officielt underret- 
tede regering i det pågældende land ikke rej- 
ser indvendinger herimod. 

b) Medlemsstaterne træffer de nødven- 
dige foranstaltninger til at efterkomme Kom-, , ' 홢 - 

I l missionens anmodninger. De meddeler denne 
de ønskede oplysninger samt resultaterne af 
den foretagne efterprøvning, kontrol eller de 
foretagne undersøgelser. 

c) Kommissionen tilstiller uopholdeligt de 
andre medlemsstater disse informationer. 

d) Kommissionens personale kan efter an- I 


